
ENGLISH

IMPORTANT PRODUCT INFORMATION

SAFETY INFORMATION

READ ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THE ACCESSORY. FAILURE TO FOLLOW THESE SAFETY 
INSTRUCTIONS COULD RESULT IN FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR OTHER INJURY OR DAMAGE.

WARNING. Strangulation Hazard. Secure power cord to avoid risk of choking. Keep power cord away from children.

PRODUCT SPECIFICATIONS
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Operating Temperature Range: -4°F to 113°F (-20°C to 45°C).

TERMS AND POLICIES
By purchasing or using the product, you agree to the Terms of Service found at ring.com/terms. For other appli-
cable policies, visit ring.com/legal.

DEUTSCH

WICHTIGE PRODUKTINFORMATIONEN

SICHERHEITSINFORMATIONEN

LESEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE, BEVOR SIE DAS ZUBEHÖR VERWENDEN. DIE MISSACHTUNG DIESER 
SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU BRÄNDEN, STROMSCHLÄGEN ODER ANDEREN VERLETZUNGEN BZW. 
SCHÄDEN FÜHREN.

ACHTUNG. Strangulationsgefahr. Sichern Sie das Netzkabel, um Erstickungsgefahr zu vermeiden. Halten Sie 
das Netzkabel von Kindern fern.

PRODUKTDATEN
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Betriebstemperaturbereich: -20 °C to 45 °C

BEDINGUNGEN UND RICHTLINIEN
Durch den Kauf oder die Benutzung des Produkts stimmen Sie den Nutzungsbedingungen unter ring.com/terms 
zu. Informationen zu anderen anwendbaren Richtlinien finden Sie unter ring.com/legal.

FRANÇAIS

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE PRODUIT

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ

VEUILLEZ LIRE L’ENSEMBLE DES CONSIGNES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER L’ACCESSOIRE. LE NON-RE-
SPECT DE CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ PEUT PROVOQUER UN INCENDIE, UNE ÉLECTROCUTION OU 
D’AUTRES BLESSURES OU DOMMAGES.

AVERTISSEMENT. Risque d’étranglement. Fixer le cordon d’alimentation pour éviter tout risque d’étouffement. 
Ne pas laisser le cordon d’alimentation à la portée des enfants

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
Câble d’alimentation USB-A à USB-C de 10 pi
Plage de température de fonctionnement : -20 °C to 45 °C

CONDITIONS GÉNÉRALES
En achetant ou en utilisant le produit, vous acceptez les conditions d’utilisation disponibles à l’adresse ring.com/
terms. Pour d’autres politiques applicables, consultez le site ring.com/legal.

ITALIANO

IMPORTANTI INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

LEGGERE TUTTE LE INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA PRIMA DI UTILIZZARE L’ACCESSORIO. LA MANCATA 
OSSERVANZA DI QUESTE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PUÒ CAUSARE INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE O ALTRI 
DANNI O LESIONI.

AVVERTENZA. Rischio di strangolamento. Fissare il cavo di alimentazione per evitare il rischio di soffocamento. 
Tenere il cavo di alimentazione lontano dai bambini

SPECIFICHE PRODOTTO
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Intervallo della temperatura di esercizio: -20 °C to 45 °C

TERMINI E POLITICHE
Con l’acquisto o utilizzo del prodotto, si accettano i Termini di servizio disponibili alla pagina ring.com/terms. 
Per informazioni su altre politiche applicabili, visitare la pagina ring.com/legal.

ESPAÑOL

INFORMACIÓN IMPORTANTE DEL PRODUCTO

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

LEE TODA LA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ANTES DE UTILIZAR EL ACCESORIO. NO CUMPLIR ESTAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PODRÍA OCASIONAR INCENDIOS, DESCARGAS ELÉCTRICAS U OTROS 
TIPOS DE DAÑOS.

ADVERTENCIA. Peligro de estrangulamiento. Fija el cable de alimentación para evitar el riesgo de asfixia. Mantén 
el cable de alimentación fuera del alcance de los niños.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Rango de temperatura de funcionamiento: -20 °C to 45 °C

TERMINOS Y POLÍTICAS
Al comprar o usar el producto, aceptas los Términos de servicio disponibles en ring.com/terms. Para consultar 
otras políticas aplicables, visita ring.com/legal.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE PRODUCTINFORMATIE

VEILIGHEIDSINFORMATIE

LEES ALLE VEILIGHEIDSINFORMATIE VOORDAT JE DEZE ACCESSOIRE GEBRUIKT. HET NIET OPVOLGEN VAN 
DEZE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES KAN LEIDEN TOT BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN, OF ANDERE SCHADE 
OF LETSEL.

WAARSCHUWING. Verstikkingsgevaar. Zorg ervoor dat het netsnoer goed vastzit om verstikkingsgevaar te voor-
komen. Houd het netsnoer uit de buurt van kinderen.

PRODUCTSPECIFICATIES
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Bedrijfstemperatuurbereik: -20 °C to 45 °C

VOORWAARDEN EN BELEID
Door het product aan te schaffen of te gebruiken ga je akkoord met de servicevoorwaarden op ring.com/terms. 
Ga naar ring.com/legal voor andere toepasselijke beleidsregels.

10 ft USB-A to USB-C Power Cable  /   
Câble d’alimentation USB-A à USB-C de 10 pi

Scan the QR code to download the full manual.  /  Scannez le 
code QR pour télécharger le manuel complet.  /  Um das 
vollständige Handbuch herunterzuladen, bitte den QR-Code 
scannen.  /  Scansiona il codice QR per scaricare il manuale 
completo.  /  Escanea el código QR para descargar el manual 
completo.  /  Scan de QR-code om de volledige handleiding te 
downloaden.  /  Skann QR-koden for å laste ned hele 
bruksanvisningen.  /  Skanna QR-koden för att ladda ner hela 
bruksanvisningen.  /  Lataa koko käyttöohje skannaamalla 
QR-koodi.  /  Scan QR-koden for at downloade hele vejledningen.  /  
 QRコードをスキャンして、ユーザーガイドの全文をダウンロードしてください。  /  
امسح رمز الاستجابة السريعة لتحميل الدليل الكامل.

22-100349-01



عربي

معلومات مهمة حول المنتج

معلومات السلامة

اقرأ كل معلومات السلامة قبل استخدام الملحق. قد يؤدي عدم اتباع تعليمات السلامة هذه إلى نشوب حريق 
أو صدمة كهربائية أو أي إصابة أو ضرر آخر..

تحذير. خطر الاختناق. قم بتأمين سلك الطاقة لتجنب خطر الاختناق. احفظ سلك الطاقة بعيدًًا عن متناول الأطفال

مواصفات المنتج
كابل طاقة يو إس بي إيه إلى يو إس بي سي بطول 10 أقدام

نطاق درجة حرارة التشغيل: من ‎-20 إلى 45 درجة مئوية

الشروط والسياسات
من خلال شراء المنتج أو استخدامه، أنت توافق على شروط الخدمة المتوفرة على ring.com/terms. للاطلاع على 

 السياسات الأخرى السارية، تفضل بزيارة 
.ring.com/legal

NORSK

VIKTIG PRODUKTINFORMASJON

SIKKERHETSINFORMASJON

LES ALL SIKKERHETSINFORMASJON FØR DU BRUKER TILBEHØRET. HVIS DU IKKE FØLGER DISSE SIKKERHET-
SINSTRUKSJONENE, KAN DET FØRE TIL BRANN, ELEKTRISK STØT ELLER ANDRE SKADER.

ADVARSEL. Kvelningsfare. Sikre strømledningen for å unngå kvelningsfare. Oppbevar strømledningen utilg-
jengelig for barn

PRODUKTSPESIFIKASJONER
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Driftstemperaturområde: -20 °C to 45 °C

VILKÅR OG RETNINGSLINJER
Når du kjøper eller bruker produktet, godtar du servicevilkårene. Du finner vilkårene på www.ring.com/terms. 
Hvis du vil se andre gjeldende retningslinjer, kan du gå til ring.com/legal.

SVERIGE

VIKTIG PRODUKTINFORMATION

SÄKERHETSINFORMATION

LÄS ALL SÄKERHETSINFORMATION INNAN DU ANVÄNDER TILLBEHÖRET. OM DU INTE LÄSER OCH FÖLJER 
DE HÄR SÄKERHETSANVISNINGARNA KAN DET LEDA TILL BRAND, ELEKTRISKA STÖTAR ELLER ANDRA 
PERSONSKADOR ELLER SKADOR PÅ UTRUSTNINGEN.

VARNING! Strypningsrisk. Säkra nätsladden för att undvika kvävningsrisk. Förvara nätsladden utom räckhåll för barn

PRODUKTSPECIFIKATIONER
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Driftstemperaturintervall: -20 °C to 45 °C

VILLKOR OCH POLICYER
Genom att köpa eller använda enheten godkänner du villkoren på www.ring.com/terms. Mer information om 
andra tillämpliga policyer finns på ring.com/legal.

SUOMI

TÄRKEITÄ TUOTETIETOJA

TURVALLISUUSTIEDOT

LUE KAIKKI TURVALLISUUSTIEDOT ENNEN LISÄVARUSTEEN KÄYTTÖÄ. NÄIDEN TURVALLISUUSOHJEIDEN 
NOUDATTAMATTA JÄTTÄMINEN VOI AIHEUTTAA TULIPALON, SÄHKÖISKUN TAI MUUN VAMMAN TAI 
VAHINGON.

VAROITUS. Kuristumisvaara! Kiinnitä virtajohto, jotta voit välttää tukehtumisvaaran. Pidä virtajohto pois lasten 
ulottuvilta.

TEKNISET TIEDOT
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Käyttölämpötila-alue: -20 °C to 45 °C

EHDOT JA KÄYTÄNNÖT
Ostamalla tuotteen tai käyttämällä sitä hyväksyt käyttöehdot, jotka löytyvät osoitteesta ring.com/terms. Tietoa 
muista sovellettavista käytännöistä on osoitteessa ring.com/legal.

DANSK

VIGTIGE PRODUKTOPLYSNINGER

SIKKERHEDSANVISNINGER

LÆS ALLE SIKKERHEDSANVISNINGER, FØR DU ANVENDER TILBEHØRET. HVIS DU IKKE LÆSER OG FØLGER 
DISSE SIKKERHEDSANVISNINGER, KAN DET MEDFØRE BRAND, ELEKTRISK STØD ELLER ANDEN SKADE.

ADVARSEL. Kvælningsrisiko. Fastgør strømkablet for at undgå risiko for kvælning. Hold strømkablet uden for 
børns rækkevidde

PRODUKTSPECIFIKATIONER
10 ft USB-A to USB-C Power Cable
Driftstemperaturområde: -20 °C to 45 °C

VILKÅR OG POLITIKKER
Ved at købe eller bruge produktet accepterer du servicevilkårene, som du kan finde på ring.com/terms. Du kan 
finde oplysninger om andre relevante politikker på ring.com/legal.

日本語

製品に関する重要なお知らせ

安全に関する情報

アクセサリーのご使用前に安全に関する情報をすべてお読みください。以下の安全上の注意事項を守
っていただけない場合、火災、感電、または他の怪我や損傷につながるおそれがあります。

警告： ケーブルは、窒息事故の原因となる恐れがあります。使用時はケーブルがたるまないよう確実に
固定してください。ケーブルはお子様の手の届かない場所で保管および使用してください。

製品仕様
3m USB-C 延長ケーブル
動作温度範囲: -20 °C ～ 45 °C

利用規約およびポリシー
この製品を購入または使用することで、ring.com/termsの利用規約およびring.com/legalのその
他の適用あるポリシーに同意したものとみなされます。

ring.com/contact

ring.com/help

Ring LLC 12515 Cerise Ave, Hawthorne, CA, 90250, USA

Ring LLC / Amazon EU S.à.r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 Luxembourg /  
Amazon UK, 1 Principal Place, Worship Street, London, EC2A 2FA, United Kingdom

アマゾンジャパン合同会社
〒153-0064 東京都目黒区下目黒1-8-1
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